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[bookmark: _Hlk40171997][bookmark: _GoBack]ŠIAULIŲ MIESTO GATVIŲ SU ŽVYRO IR SKALDOS DANGA PRIEŽIŪROS DARBŲ SUTARTIS 


2024 m.                               d. Nr. SŽ-
Šiauliai


Šiaulių miesto savivaldybės administracija, kodas 188771865, kurios registruota buveinė yra Vasario 16-osios g. 62, LT-76295 Šiauliai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama savivaldybės administracijos direktoriaus Antano Bartulio  (toliau – Užsakovas) ir,

UAB „Limega“, atstovaujama direktoriaus Vytauto Vilko, (toliau – Rangovas), ir toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią statybos rangos sutartį (toliau – Sutartis).

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties dalykas – Šiaulių miesto gatvių su žvyro ir skaldos danga priežiūros darbai (toliau - Darbai).
1.2. Darbų aprašymas pateikiamas Sutarties 1 priede, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. 


2. DARBŲ UŽSAKYMŲ PATEIKIMO TVARKA IR ATLIKIMO TERMINAI

2.1.  Gatvių su žvyro danga profiliavimo darbus pagal Techninės specifikacijos priede pateiktą gatvių su žvyro danga sąrašą atlikti pagal poreikį be atskiro Užsakovo užsakymo pateikimo.
2.2. Gatvių su žvyro danga pažeistų dangos konstrukcijų užtaisymo skalda darbus atlikti per 5 darbo dienas nuo Sutarties kuratoriaus užsakymo pateikimo el. paštu.

3. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

3.1. Šiai Sutarčiai taikomas fiksuoto įkainio Sutarties kainos apskaičiavimo būdas.
3.2.  Sutarties Darbų įkainiai nurodyti Sutarties 2 priede. Darbų įkainiai Sutarties galiojimo laikotarpiu yra nekeičiami. 
3.3.  Vykdant šią Sutartį už Darbus negali būti ir nebus sumokėta daugiau nei 4 999,00 Eur (keturi tūkstančiai devyni šimtai devyniasdešimt devyni eurai, 0 ct) be PVM. Sutarties sudarymo dienai taikomas 21 % PVM, kuris sudaro 1049,79 Eur (vienas tūkstantis keturiasdešimt devyni eurai, 79 ct). Sutarties Darbų vertė – 6 048,79 Eur (šeši tūkstančiai keturiasdešimt aštuoni eurai, 79 ct) su PVM.  
3.4. Už tinkamai ir faktiškai atliktus darbus, Užsakovas su Rangovu atsiskaito mokėjimo pavedimu, pinigus pervedant į Rangovo atsiskaitomąją sąskaitą. Rangovas PVM sąskaitą faktūrą / sąskaitą faktūrą privalo pateikti naudojantis elektronine paslauga „E. sąskaita“ (elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu  www.esaskaita.eu). Kartu su PVM sąskaita faktūra į ,,E. sąskaita“ privalo būti įkeltas ir Užsakovo pasirašytas atliktų darbų aktas. Nepateikus atliktų darbų akto, Užsakovas turi teisę atmesti PVM sąskaitą faktūrą.
3.5. Darbų perdavimas ir atsiskaitymo tvarka:
3.5.1. Rangovas pateikia atliktų darbų aktą (2 forma) ir atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą (3 forma)  tik už tinkamai ir faktiškai atliktus Darbus ne vėliau kaip iki kito mėnesio trečios darbo dienos pabaigos. Kai už atliktus Darbus mokama iš Kelių priežiūros ir plėtros programos lėšų  atliktų darbų aktas (2 forma) ir atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažyma (3 forma)  pateikiami iki einamojo mėnesio 21 dienos pabaigos, gruodžio mėnesį – iki 5 dienos pabaigos,
3.5.2. Užsakovas atliktų darbų aktą  (2 forma)  ir atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą (3 forma)  per 7 kalendorines dienų privalo pasirašyti ir grąžinti Rangovui. Atsisakius priimti atliktus Darbus, Užsakovas per pirmiau nurodytą terminą privalo pateikti Rangovui motyvuotą atsisakymą priimti. Jei per šį terminą Užsakovas nepateikia jokių pastabų ir nenurodo, kad jam būtinas papildomas susipažinimo su pateiktais dokumentais terminas, laikoma, kad Rangovas darbus suteikė tinkamai,
3.5.3. Užsakovui priėmus atliktus Darbus, Rangovas pateikia atliktų darbų PVM sąskaitą faktūrą,
3.5.4. už tinkamai atliktus darbus Užsakovas apmoka pagal atliktų darbų aktą (2 forma), pagal atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą (3 forma) ir pateiktą PVM sąskaitą faktūrą:
3.5.4.1. iš kelių priežiūros ir plėtros programos lėšų, per 3 (tris) darbo dienas, gavus lėšas iš Lietuvos automobilių kelių direkcijos prie Susisiekimo ministerijos, bet ne ilgiau kaip per 30  (trisdešimt) dienų arba,
3.5.4.2. iš savivaldybės biudžeto lėšų, per 30 (trisdešimt) dienų.

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

4.1. Užsakovas įsipareigoja: 
4.1.1. [bookmark: _Hlk31895843]per įmanomai trumpiausią laikotarpį Rangovui suteikti visą turimą informaciją ir (arba) dokumentus, kurie gali būti reikalingi Sutarčiai vykdyti. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje visi dokumentai grąžinami Užsakovui, 
4.1.2. per įmanomai trumpiausią laikotarpį pašalinti Rangovo pranešime (įspėjime) nurodytas aplinkybes, kurios trukdo tinkamai vykdyti Sutartį, jeigu jos priklauso nuo Užsakovo valios,
4.1.3. sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priimti tinkamai atliktų Darbų rezultatą,
4.1.4. Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka, pagal pateiktus atsiskaitymo dokumentus, sumokėti Rangovui už tinkamai ir kokybiškai atliktus darbus,
4.2. Užsakovas turi teisę: 
4.2.1. tikrinti darbų eigą ir kokybę, nesikišant į Rangovo ūkinę komercinę veiklą, 
4.2.2. duoti nurodymus ir pateikti papildomus dokumentus ar instrukcijas, siekdamas užtikrinti greitą ir efektyvų darbą, 
4.2.3. nemokėti už nekokybiškai atliktus Darbus arba atsiradus trūkumams, defektams ir (ar) netikslumams sustabdyti Darbų vykdymą iki trūkumai, defektai ir (ar) netikslumai bus pašalinti.
4.3. Rangovas įsipareigoja: 
4.3.1. atlikti Užsakovo nurodytus darbus Sutartyje numatyta tvarka per Sutartyje  nurodytus Darbų atlikimo terminus,
4.3.2. atlikti Darbus vadovaujantis Darbus reglamentuojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, Lietuvos Respublikos Statybos įstatymu, statybos techniniais reglamentais ir kitais normatyviniais dokumentais bei Sutarties 1 priede nurodytais Darbų aprašymais, 
4.3.3. atlikti gatvių su žvyro danga techninę priežiūrą, vadovaujantis Vietinės reikšmės kelių (gatvių) defektų (pažaidų) nustatymo ir statybos darbų rūšies parinkimo rekomendacijų (2016 m. gegužės 4 d. Lietuvos automobilių kelių direkcijos direktoriaus įsakymas Nr. V-258) 10 ir 11 priedais,
4.3.4. atlikti gatvių su žvyro danga apžiūras po stichinių reiškinių, 
4.3.5. Užsakovui paprašius atlikti gatvių su žvyro danga patrulines apžiūras ir pateikti patrulinių apžiūrų aktus per 5 darbo dienas nuo Užsakovo prašymo pateikimo dienos,
4.3.6. atlikti avarinę situaciją galinčių sukelti gatvės kliūčių ir pažaidų pašalinimą, jei būtina nedelsiant organizuoti kliūties aptvėrimą, įspėjančio kelio ženklo apie kliūtį pastatymą, kliūčių pašalinimo, pažaidų sutvarkymo darbus atlikti ne vėliau kaip per 24 val. nuo kliūčių, pažaidų užfiksavimo momento, 
4.3.7. gavus pranešimą elektroniniu paštu iš sutarties kuratoriaus apie situaciją, kuri kelia pavojų eismo saugumui, atlikti darbus ne vėliau kaip per 24 val. arba per kitą pranešime nurodytą laiką, nedelsiant organizuoti kliūties aptvėrimą (jei yra būtina), įspėjančio kelio ženklo apie kliūtį pastatymą,
4.3.8. Užsakovui paprašius pateikti Darbų atlikimui naudojamų arba naudotų medžiagų atitikties deklaracijas, savikontrolės bandymo protokolus,
4.3.9. užtikrinti, kad Rangovas ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo įsipareigojimų pagal Sutartį dalis. Rangovas privalo užtikrinti, kad visi statybvietėje esantys ir statybos darbus atliekantys žmonės turėtų skaidriai dirbančių asmenų identifikavimo kodus arba juose užšifruotus duomenis pagrindžiančius dokumentus, jeigu kodas negali būti suformuotas. Rangovas atsakingas už statybvietėje esančių asmenų identifikavimą, taip pat kitas, su statybvietėje esančių asmenų   identifikavimu susijusias, pareigas ir atsakomybę,
4.3.10. suteikti garantiją visiems atliktiems Darbams, įskaitant jiems panaudotas medžiagas, priemones bei visas jų sudedamąsias dalis, vadovaujantis Automobilių kelių dangos konstrukcijų sluoksnių be rišiklių įrengimo taisyklių IT SBR 19 nuostatomis.
4.4. Rangovas turi teisę: 
4.4.1. atsisakyti vykdyti Sutartį, jei Užsakovas nepašalina Rangovo įspėjime nurodytų aplinkybių, priklausančių nuo Užsakovo valios, kliudančių tinkamai atlikti Darbus ir reikalauti dalinio apmokėjimo už atliktus Darbus. 
4.4.2. reikalauti iš Užsakovo sumokėti už tinkamai, kokybiškai  ir faktiškai pagal Sutartį atliktus Darbus Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais.
[bookmark: _Hlk152678729]

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1.  Rangovas yra visiškai atsakingas už  visų veiksmų, pretenzijų, praradimų ar nuostolių, kylančių iš bet kokio Rangovo veiksmo ar aplaidumo vykdant  Darbus, įskaitant ir bet kokių konfidencialumo ar teisinių nuostatų arba trečios šalies teisių pažeidimą.
5.2.  Rangovas, neatlikęs Darbų Sutartyje numatytais terminais, Užsakovo raštišku reikalavimu moka Užsakovui 100 (vienas šimtas eurų, 0 ct) Eur dydžio baudą.
5.3.  Užsakovas, nepagristai uždelsęs atsiskaityti už atliktus Darbus Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Rangovo raštišku reikalavimu moka Rangovui 0,02 % dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo nesumokėtos sumos. 
5.4.  Užsakovas Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.131 straipsnyje nustatyta tvarka gali vienašališkai taikyti įskaitymą ir Užsakovui priskaičiuotas netesybas išskaičiuoti iš Užsakovui  mokėtinų sumų, teisės aktų nustatyta tvarka pranešant apie tokių netesybų įskaitymą.
5.5.  Baudų, delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties šalių nuo tinkamo įsipareigojimų įvykdymo arba pažeidimų pašalinimo bei žalos ir (ar) pilno nuostolių atlyginimo. Nuostoliais laikomos Sutarties Šalies turėtos išlaidos, jos turto netekimas arba sugadinimas. 



6. GINČŲ SPRENDIMAS IR SUTARTIES NUTRAUKIMAS

6.1. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, Sutarties Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 20 (dvidešimt) kalendorinių  dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 30 dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Šalys susitaria spręsti ginčus Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose. 
6.2. Visi ginčai, kylantys dėl šios Sutarties ar su ja susiję, nepavykus jų išspręsti derybų būdu, sprendžiami Lietuvos Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka pagal Užsakovo buveinės vietą. Šalys susitaria spręsti ir Sutartį aiškinti vadovaudamosi  Lietuvos Respublikos Civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, kitais teisės aktais, reglamentuojančiais viešuosius pirkimus.
6.3. Rangovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų arba vykdo juos kitomis sąlygomis nei numatyta Sutartyje raštu prieš 14 dienų įspėjęs Užsakovą.
6.4. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, raštu įspėjęs Rangovą prieš 14 dienų, ir pareikalauti iš Rangovo atlyginti dėl to patirtus visus nuostolius, jeigu Rangovas:
6.4.1. Rangovas  Darbus atlieka  netinkamai ir po Užsakovo raštiško nurodymo ištaisyti (pašalinti) Rangovo  trūkumus, nesiima priemonių ir šių trūkumų neištaiso (nepašalina).
6.4.2. Rangovui yra iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla arba bankroto procesas vykdomas ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jam vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus, Užsakovui tampa žinoma apie kitokį priverstinį Rangovo  kreditorių teisių įgyvendinimą, galintį turėti esminės įtakos Rangovo  galimybėms toliau vykdyti Sutartį
6.4.3. Dėl Rangovo  kaltės Darbai  nevykdomi arba vykdomi netinkamai, pažeidžiant Sutarties ar jos priedų  nuostatas.
6.5. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14  dienų, gali vienašališkai nutraukti Sutartį ir kitais pagrindais nurodytais Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimo įstatymo 90 straipsnio nuostatose.
6.6. Užsakovas ir Rangovas turi teisę nutraukti Sutartį tarpusavio susitarimu.
6.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 
6.8. Laikoma, kad Rangovas padarė esminį Sutarties pažeidimą, jei jis atitinka Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalyje įtvirtintus kriterijus, taip pat kai Rangovas nesilaiko Sutarties vykdymo terminų ar nevykdo kitų Sutartyje numatytų Rangovo įsipareigojimų. Padarius esminį Sutarties pažeidimą ir nepašalinus trūkumų per pretenzijoje nurodytą terminą, Sutartis nutraukiama vienašališkai ne teismo tvarka, raštu įspėjus Rangovą prieš 14 dienų, o Rangovas yra įrašomas i Nepatikimų tiekėjų sąrašą, skelbiamą www.vpt.lt. 
6.9. Sutartį nutraukus dėl Rangovo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už atliktus Darbus, Rangovas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.


7. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS IR GALIOJIMAS

7.1.  Sutartis įsigalioja ją pasirašius Šalių įgaliotiems atstovams.
7.2. Sutartis galioja iki Užsakovo vykdomo Šiaulių miesto gatvių su žvyro ir skaldos danga priežiūros viešojo pirkimo Nr. 713034 sutarties įsigaliojimo dienos arba kol baigiasi Sutarties 3.3. punkte numatytos lėšos, bet ne ilgiau kaip 6 mėnesius.  


8. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE)

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti teisės aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
8.2.  Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 


9. SUTARTIES PAKEITIMAI

9.1. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai galioja tik tuo atveju, jeigu jie yra sudaryti raštu ir tinkamai pasirašyti visų Šalių tinkamai įgaliotų atstovų. Tokie Sutarties pakeitimai ir papildymai įsigalioja nuo jų pasirašymo momento ir tampa neatskiriama Sutarties dalimi, jeigu Šalys raštu nesusitarė kitaip.
9.2. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis, kurias pakeitus, nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai, bei vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos patvirtintų Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos galiojančios redakcijos nuostatomis.  
9.3. Šalis inicijuojanti šios Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutartį bei dokumentus, įrodančius aplinkybes, dėl kurių būtina keisti Sutarties sąlygas, argumentus, paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti Sutarties sąlygas kita šalis atsako per 7 darbo dienas. Sutarties Šalims susitarus dėl sąlygų pakeitimo, šie keitimai įforminami rašytiniu susitarimu prie Sutarties, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis. Jeigu kurios nors šios Sutarties sąlygos paskelbiamos negaliojančiomis, kitos Sutarties sąlygos lieka ir toliau galioti.
9.4. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo dokumentuose.


10. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

10.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
10.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
10.3. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys (i) vardas, pavardė; (ii) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (iii) užimamos pareigos; (iv) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (v) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami Sutarties vykdymo metu.
10.4. Tvarkomus duomenis gali gauti: (i) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (ii) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (iii) mokesčių inspekcija; (iv) bankai; (v) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
10.5. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
10.6. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subtiekėjų, subteikėjų, subrangovų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
10.7. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai, Sutartis turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
11.2. Sutartis yra Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas kiekvienos Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.
11.3. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai.


12. SUTARTIES DOKUMENTAI

12.1. Prie Sutarties pridedami šie priedai, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis.
12.1.1. Sutarties 1 priedas – techninė specifikacija. 
12.1.2. Sutarties 2 priedas - Darbų įkainiai.
13. KONTAKTAI
		UŽSAKOVAS

Šiaulių miesto savivaldybės administracija
Kodas 188771865
Vasario 16-osios g. 62, Šiauliai
A. s. Nr. LT 30 7300 0100 9374 1771 
Swedbank, b. k. 73000
Tel.: +370 41 500 539
El. p.: info@siauliai.lt



Antanas Bartulis
Administracijos direktorius

Parašas  ...................................................
Data.........................................................




	RANGOVAS

UAB „Limega“
Kodas 145407247
Kanapių g. 1c, Šiauliai
PVM kodas LT454072410
A. s. Nr. LT 45 7300 0101 1526 7450
Swedbank, b. k. 73000
Tel.: +370 678 87645
El. p.: info@limega.lt


Vytautas Vilkas
Direktorius

Parašas  ...................................................
Data.........................................................




	

	
	












Sutarties kuratorė – Miesto ūkio ir aplinkos skyriaus Infrastruktūros poskyrio vyr. specialistė Viktorija Žutautė, el. p. v.zutaute@siauliai.lt, tel. +370 41 500 539








